
Guayaquil, 20 de Drusbe de 2018 

Señor 

Jorge Velásquez Guedez 

Gerente General 

DURANPORTS S.A. 

Ciudad.- 

De nuestras consideraciones: 

En cumplimiento de lo dispuesto en el artículo 189 de la Ley de Compañías, comunicamos a 

usted que con esta fecha se ha realizado la siguiente transferencia de acciones del capital social 

de DURANPORTS S.A.: 

DP WORLD INVESTMENTS B.V, (cedente), compañía constituida al amparo de la legislación 

Holandesa, por intermedio de su apoderado especial el Doctor Sebastián Pérez Arteta, ha 

transferido el dominio pleno y absoluto de UNA (1) acción, ordinaria y nominativa de un valor 

nominal de Un Dólar de los Estados Unidos de América, a favor de la compañía DPW ECUADOR 

MANAGEMENT CÍA. LTDA. (cesionaria), con RUC 0993132683001, constituida al amparo de la 

legislación ecuatoriana, con domicilio.en Posorja, cantón Guayaquil, debidamente representada 

por el señor Ernst Theodoor Alexander Schulze, en su calidad de Gerente General. 

Por la transferencia efectuada, el Cedente declara que cede a favor de la Cesionaria, como en 

efecto quedan cedidos, todos los derechos y todas las meras expectativas que tenga o pudiere 

llegar a tener de la compañía DURANPORTS S.A., por su pasada calidad de propietario de dichas 

acciones, así como todos los derechos que le correspondan sobre todas las cuentas 

patrimoniales de la compañía, sin excepción, y en particular sobre todo aporte para futura 

capitalización que hubiese sido efectuado por el Cedente. 

Con este antecedente, sírvase inscribir en el Libro de Acciones y Accionistas de la compañía, la 

mencionada transferencia de acciones, y cumplir con el artículo 21 de la Ley de Compañías, y 
. .. . + 

demás disposiciones legales. 

o 

DP WORLD INVESTMENTS B.V. p.) DPW ECUADOR MANAGEMENT CÍA. LTDA; 

f.) Sebastián Pérez¡Arteta f.) Ernst Theodoor Alexantier Schulze 
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Factura: 002-002-000001050 20151701024P00398 

PROTOCOLIZACIÓN 20151701024P00398 

FECMA DE OTORGAMIENTO 25 DE MARZO DEL 2015 

  

   
OTORGA: NOTARIA VIGÉSIMA CUARTA DEL CANTON QUITO 

DESCRIPCIÓN DE DOCUMENTO PROTOCOLIZADO: PODER OTORGADO POR LA COMPANIA DP WORLD INVESTMENTS Bv A FAVOR DE pb 
MARCHAN Y/O SEBASTIAN PEREZ ARTETA Ú 

NÚMERO DE HOJAS DEL DOCUMENTO: 12 

CUANTIA: INDETERMINADA 

  A PETICIÓN DE 
NOMBRES/RAZÓN SOCIAL [TIPO INTERVINIENTE DOCUMENTO DE IDENTIDAD. No. IDENTIFI 
PEREZ BUSTAMANTE Y PONCE 7 e y . ABOGADOS CIA: LTDA POR SUS PROPIOS DERECHOS RUC 1797561 

[OBSERVACIONES 

  

  

        
  

  

  

         
NOTARIO(A) FLOR DE MARI IVADENEIRA JACOME 

  

  NOTARIA VIGESIMA CUARTA DEL CANTON QUITO 

  

(TRATARÍA 
24 

DEL CANTÓN QUITO 

Dra. icome MSc. LY 

    

  

    lor Ma. Rivadencira] 
  

 



  

 



  

Señor Notario: 

  

DP World Investments BV a favor de Juan Manuel Marchán y/o Sebastián Pérez Arteta. 

Una vez realizada la protocolización se servirá conferirme cuatro copias certificadas. 

  
  

TARÍA 
24 

DEL CANTÓN QUITO 
Dra. Flor Ma. Rivadencira Jácome MSe. 
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NOTARISKANTOOR VERMEUL 

ROTTERDAM 
THE NETHERLANDS 

NOTARIS: 

MRS. VERMEUL 
NOTARÍA 55 

  

LEGALISATIE ENGELS 
LEGALISATION IN ENGLISH 

-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0- 

SEEN FOR LEGISLATION OF THE [ORIGINAL] SIGNATURE 

[TO THE ATTACHED DOCUMENT] OF : 

Mrs Pernille llona KAL, 

born at Utrecht, The Netherlands, 

on the fifth day of January of the year nineteen hundred and sixty eight 

[05.01.1968], 
holder of valid Dutch passport NM2PRD354, 

date of issue: twenty sixth September two thousand twelve; om 

by me, “Meester” Sebastiaan Vermeul, LL M, 

CivilA_aw Notary with residence at Rotterdam, The Netherlands, 

on this, the seventeenth day of March of the year two thousand fifteen 

[17.03.2015]. 
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APOSTILLE 

(Convention de la Haye du 5 Octobre 1961) 

Country: NETHERLA
NDS 

This public document 

has been signed by mr- S. Vermeu) 

acting in the capacity of notary 

bears the seal/stamp of 

mr. S. Vermeul at Rogsterdam 

Certified 

at Rotterdam 6. 17 March 2015 

by the Clerk of the District Court 

(Grifier van de Rechtbank) 

No. HA RP 15.1612 

Seal/stamp 
10. Signature 

D.A.C. Saija-Kuit 

b 

  

  

  

  

DEL CANTÓN QUITO 

Dra. Flor Ma. Rivadencira Jácome MSc.   
  

4 

 



 



17-03-2015 09:16 

P NLD Nederlandse NM2PRD354 

Kal 
echtgenote van/wife of/épouse de Menting 

| 
E Pernille Ilona 

OS JAN/JAN 1968 
ninia plo si sg 

Utrecht 
$ q di A pi to 

ES 26 SEP/SEP 2012*- 26 SEP/SEP 2017 

Ñ / . " “Gonsul-Generaal te Dubai 

  

PENLDKAL<<PERNILLE
SILONAS<<< <<< << eee eE Eos 

NN2PROZ548NLD680105
8F1709263135605908<

<<<<94   
Geideniliceerd volgens de WWFT door mij, 

Mr. S. Vermeul, 

notaris, met plaats van vestiging Rotterdam, 

%, YE MUA OS 
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NOTARISKANTOOR VERMEUL 
ROTTERDAM 

THE NETHERLANDS 

NOTARIS: : NOTARÍA 55 
MRS. VERMEUL 

  

LEGALISATIE ENGELS 
LEGALISATION IN ENGLISH 

-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0-0- 

SEEN FOR LEGISLATION OF THE [ORIGINAL] SIGNATURE 

[TO THE ATTACHED DOCUMENT] OF : 

Mr John Wilson THOMSON, 

born at Leeds, United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland, 

on the fourteenth day of July of the year nineteen hundred and fifty one 
[14.07.1951], 
holder of valid British passport 706788961, 

date of issue: eighth May two thousand eight;; ———-———- 

by me, “Meester” Sebastiaan Vermeul, LL M, 

Civil-Law Notary with residence at Rotterdam, The Netherlands, 

on this, the seventeenth day of March of the year two thousand fifteen 

[17.03.2015]. 
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DEL CANTÓN QUITO 

Dra. For Ma. Rivadenci   Jácome MS. 
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APOSTILLE 

(Convention
 dela Haye 

du 5 Octobre 
1961) 

¡ET H 

mr. $. Vermeul 
al Roterdam

 

Certified 

ar Rotterdam
 6.17 Masch 2015 

by the Clerk of the District Court 

(Grifhier van de Rechtbank) 

No. HA RP 15.1612 

Seal/stamp 
10. Signature

 

D.A.C Saija-Kswt 
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Dra. Flor Ma, Rivadenci 

  

  

  

icome MSc. 

  

  
 



 



  

POWER OF ATTORNEY 

  

AS y 

Know all men by these presents that ] the undersigned, Pernillle NoaKal,__4 
holder of Passport No. NM2PRD354, domiciled in the United Arab Emirates; 

and John Thomson holder of Passport No 706788961, domiciled in the 

Netherlands, acting in our capacity as Directors of DP World Investments BV, 
a company duly incorporated and existing under the laws of Netherlands, on 
our own behalf and by means of this instrument hereby copita 
appoint Juan Manuel Marchán and/or Sebastián Pérez Arte Hor tly on 
severally to be DP World Investments BV attorneys-in-fact ($83 ; 
full power of substitution and revocation, authorizing himfto ertá g 
following: 

   
       

   

   

  

1. Carry out all acts and sign all documents necessary for 
of local corporations or entities in the Republic of My» 
subscribe to and pay the capital established for the company. 

2. Subscribe shares of the corporation(s) to be incorporated in Ecuador in 
the name and on behalf of our company. Execute all necessary contracts; 
legally represent the principal in and out of court, and, through this 

representation, comply with the provisions established in the Law on 
Companies and the Code of Civil Procedure regarding the powers 
established in Article 44, with express authorization to represent me. 

3. Submit all applications and take all steps necessary to obtain the 
registration of this investment in the manner required by Ecuadorian 
law, including signing notices to the relevant authorities for the transfer 
of shares. 

4.  Represent the principal and exercise the right to vote on his behalf at the 
corporation's Shareholders Meetings that shall be organized pursuant to 
the authorizations herein. 

5.  Represent the shareholder in accordance with the provision of the 
unnumbered article included after Article 221 of the Law on Companies, 
in order to answer claims on behalf of the principal and to comply with 
the obligations established in the Law on Companies for foreign 
companies that are shareholders in Ecuadorian companies. The principal 
shall not be understood to be a permanent establishment in the country 
due to this, nor shall it be obliged to establish itself in Ecuador or 
register for a Taxpayer Identification Number or file income tax returns. 

 



S PACIO 
CEN    

 



    

  

To sign documents, direct petitions or sign contracts or any type of 
agreements with governmental or state entities. 

The attorney-in-fact is empowered to delegate this power of attorney in 
whole or in part to one or more persons. 

the undersigned or expressly relinquished. 

[INSERT DATE AND LOCATION] 

Notary Public. 

  

By: [INSERT] 

=T Val — Tee 
(Signature) z— 

Name: [INSERT] 
Position: HNSERF- 

PI leal Tos Thomson 

Dinecror pe 

  
  

N 
  

  

DEL CANTÓN QUITO 
Dra. Flor Ma, Rivadencira Jácome MSc.   
  Y



 



  

TRADUCCIÓN 

NOTARIOS VERMEUL 
“ROTTERDAM 
PAÍSES BAJOS 

Notario: Señor S. Vermeul 

LEGALIZACIÓN EN INGLÉS    
VISTO PARA LEGALIZACIÓN: LA FIRMA [ORIGINAL] [EN EL DOCUMENTO ADJUNTO] de la 

señora Pernille llona KAL, nacida en Utrecht, Países Bajos, el 5 de enero de 1968, 

portadora del pasaporte válido holandés No. NM2PRD354, con fecha de emisión 26 de 

septiembre de 2012, por mí, señor Sebastiaan Vermeul, LL M, Notario Civil,.con residencia . . 

en Rotterdam, Países Bajos, el día de hoy, 17 de marzo de 2015. 

[firma] ilegible 

[dos sellos] Sr. S. Vermeul, Notario de Rotterdam 

APOSTILLA 

(Convención de La Haya de 5 de octubre de 1961) 

  

1 País: Países Bajos 

Ese documento público 

2 ha sido firmado por el señor S. Vermeul 

3, quien actúa en calidad de Notario 

4. consta en él el sello/timbre del señor S. Vermeul de Rotterdam 

Certificado 

5. en Rotterdam 6. el 17 de marzo de 2015 

To por el Secretario de la Corte del Distrito (Griffier van de Rechtbank) 

8. No. HARP 15.1612 

9. Sello/timbre: Secretario de la Corte de Distrito 

10. Firma: D.A.C. Saija-Kruit 

[A CONTINUACIÓN CONSTA UNA FOTOCOPIA DE LA PÁGINA DE IDENTIFICACIÓN DEL 

PASAPORTE HOLANDÉS DE LA SEÑORA PERNILLE ILONA KAL Y LA CERTIFICACIÓN EN 

HOLANDÉS FIRMADA POR EL NOTARIO SEÑOR S. VERMEUL EN ROTTERDAM EL 17 DE 

MARZO DE 2015] 
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NOTARIOS VERMEUL 
ROTTERDAM 
PAÍSES BAJOS 

Notario: Señor S. Vermeul 

  

LEGALIZACIÓN EN INGLÉS A 

  

VISTO PARA LEGALIZACIÓN: LA FIRMA [ORIGINAL] [EN EL DOCUMENTO ADJUNTO] del 

Señor John Wilson THOMSON, nacido en Leeds, Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del 

Norte, el 14 de julio de 1951, portador del pasaporte válido británico No. 706788961, con 

fecha de emisión 8 de mayo de 2008, por mí, señor Sebastiaan Vermeul, LL M, Notario 

Civil, con residencia en Rotterdam, Países Bajos, el día de hoy, 17 de marzo de 29 

  

   
[firma] ilegible 

[dos sellos] Sr. S. Vermeul, Notario de Rotterdam 

APOSTILLA 

(Convención de La Haya de 5 de octubre de 1961) 

1 País: Países Bajos 

Ese documento público 

Zo ha sido firmado por el señor S. Vermeul 

3. quien actúa en calidad de Notario 

4. consta en él el sello/timbre del señor S. Vermeul de Rotterdam 

Certificado 

S: en Rotterdam 6. el 17 de marzo de 2015 

Te por el Secretario de la Corte del Distrito (Griffier van de Rechtbank) 

8. No. HA RP 15.1612 

9. Sello/timbre: Secretario de la Corte de Distrito 

10. Firma: D.A.C. Saija-Kruit 

[A CONTINUACIÓN LA PÁGINA DE IDENTIFICACIÓN DEL PASAPORTE DEL SEÑOR JOHN 

WILSON THOMSON Y LA CERTIFICACIÓN EN HOLANDÉS FIRMADA POR EL NOTARIO SEÑOR 

S. VERMEUL EN ROTTERDAM EL 17 DE MARZO DE 2015] 

  

DEL CANTÓN QUITO 
Dra, Flor Ma, Rivadencira Jácome MSc.   
  A 

  

 



 



  

del pasaporte No. NM2PRD354, domiciliada en los Emiratos Árabes Unidos," 

Thomson, portador del pasaporte No. 706788961, domiciliado en los Países Bajos, 

actuando en nuestras calidades de Directores de DP World Investments BV, compañía 

debidamente constituida y existente de conformidad con las leyes de los Países Bajos, en 

  

suscribir y pagar el capital establecido para la compañía. 

Ze Suscribir acciones de la(s) compañía(s) a ser constituida(s) en el Ecuador a nombre y 

en representación de nuestra compañía. Suscribir todos los contratos necesarios; 

representar legalmente al mandante en las cortes y fuera de ellas y, a través de esta 

representación, cumplir con las disposiciones establecidas en la Ley de Compañías y 

el Código de Procedimiento Civil respecto de las facultades previstas en el Artículo 

44, con autorización expresa para representarnos. 

3. Presentar todas las solicitudes y hacer todas las gestiones que sean necesarias para 

obtener el registro de esta inversión, como requiere la ley ecuatoriana, incluyendo 

firmar notificaciones a las autoridades pertinentes para la transferencia de acciones. 

4. Representar al mandante y ejercer el derecho a votar en su nombre en las Juntas de 

Accionistas de la compañía que se organicen de conformidad con las autorizaciones 

aquí otorgadas. 

5. Representar al accionista de conformidad con la disposición contenida en el artículo 

sin número incluido después del Artículo 221 de la Ley de Compañías, con el fin de 

contestar demandas en representación del mandante y cumplir con las obligaciones 

establecidas en la Ley de Compañías para compañías extranjeras que sean 

accionistas de compañías ecuatorianas. El mandante no será considerado como un 

establecimiento permanente en el país debido a esto y no estará obligado a 

stablecerse en el Ecuador ni a obtener un Registro Único de Contribuyentes ni a 

resentar declaraciones del impuesto a la renta.    

          
   

     
taria 

NO 

     



 



Ta El mandatario está facultado para delegar este poder en su totalidad o en Parte a 
una O más personas. 

Este poder continuará en vigencia hasta que sea revocado por escrito por los abajo 
firmantes o sea objeto de renuncia expresa. 

[INSERTAR FECHA Y LUGAR] 

Notario Público 

Por: [Insertar] 

[firma] P. 1. Kal 

[firma] J. W. Thomson 

[nombre y cargo] 

P. 1. Kal, Directora 

J..W. Thomson, Director 
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Alicia de Reed 

Traductora 

C.!. 0901000083 
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DEL CANTÓN QUITO   Dra. Flor Ma, Rivadencira Jácome MS,     
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A 
Factura: 002-002-000001049 20151701024D00345 

  

   

DILIGENCIA DE AUTENTICACIÓN DE FIRMAS N'20151701024D00345 

En la ciudad de QUITO el día 25 DE MARZO DEL 2015, (11:14) ante mi, NOTARIO(A) FLOR DE MARIA Avaoensina . 

JACOME de la NOTARÍA VIGESIMA CUARTA, concurre(n). ALICIA DEL CARMEN COLOMA MENA POR sus; PROPIOS-7 

DERECHOS portador(a) de la CEDULA 0901000083, de nacionalidad ECUATORIANA estado civil VIUDO(A). mayor de edad 

domiciiado(a) en QUITO. quien(es) me sohicita(n) que proceda a receptar su(s) lirma(s) y rubrica(s). que va(n) a susenbrr al pie 

del presente documento . de cuyo contenido se responsabiliza(n) a tin de que sea(n) AUTENTICADA(S) Al electo 

¡dentificado(s) que fue(ron) por mí, en lorma libre y voluntaria procede(n) en mi presencia a estampar su(s) firma(s) y ruorica(s) 

al pie del referido documento por lo que en aplicación a lo dispuesto en el artículo 18 numeral 3 de la Ley Notarial. doy le de 

que dicha(s) lirma(s) y rubnca(s) es(son) AUTÉNTICA(S) - Una copia certilicada de esla diligencia queda incorporada en el 

libro respectivo de esta Notaria 

      NOTARIO(A) FLOR DE MARIA RIVADENEIRA JACOME 

NOTARIA VIGESIMA CUARTA DEL CANTON QUITO 
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DEL CANTÓN QUI 
Dra. Flor Ma. Rivadencira jicome MSc. 

PÍ   

 



ESPACIO 
+ EN se 
BLANCO 

    

 



  

NOTARÍA VIGÉSIMA CUARTA DE QUITO.- Conforme la petición 

inicial del Doctor Juan Manuel Marchan profesional con 

matricula número seis mil cuatrocientos noventa y seis del 

  

Colegio de Abogados de Pichincha, con esta fecha y en mi 

registro de Escrituras Públicas, protocolizo EL PODER 

OTORGADO POR LA COMPAÑÍA DP WORLD INVESTMENTS BV A FAVOR DE 

JUAN MANUEL MARCHAN Y/O SEBASTIAN PEREZ ARTETA; contenida 

en trece fojas útiles, incluida la que contiene esta razón _ 

y la petición inicial.- JL 

Úiino Quito 
Quito, 25 de marzo del 2.015. 

RAZÓN: Se protocolizó ante mí; y en fe de ello, confiero 

esta SEGUNDA COPIA CERTIFICADA de la protocolización DEL 

PODER OTORGADO POR LA COMPAÑÍA DP WORLD INVESTMENTS BV A 

FAVOR DE JUAN MANUEL MARCHAN Y/O SEBASTIAN PEREZ ARTETA, 

sellada y firmada en el mismo lugar y fecha de su; 

protocolización.-JL E 

AB. MARDO ANGELO OTATTI SALCEDO, NO 
DE CONFORMIDAD CON 
DE LA LEY NOTARIAL VIGENTE DÓ 

COMPUESTA lS_ FOJA, ES IGUALA 

GUAYAQUIL, 

   

  

    

     

       

A 

 



a II 
Factura: 001-002-000056268 20180901055C05439 

FIEL COPIA DE DOCUMENTOS EXHIBIDOS EN ORIGINAL N* 20180901055C05439 

RAZÓN: De conformidad al Art. 18 numeral 5 de la Ley Notarial, doy fe que la(s) fotocopia(s) que antecede(n) es (son) 

igual(es) al(los) documento(s) original(es) que corresponde(n) a DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS NO. 

20180901055D02557.- y que me fue exhibido en 6 foja(s) útil(es). Una vez practicada(s) la certificación(es) se devuelve el(los) 

documento(s) en 6 foja(s), conservando una copia de ellas en el Libro de Certificaciones. La veracidad de su contenido y el 

uso adecuado del (los) documento(s) certificado(s) es de responsabilidad exclusiva de la(s) persona(s) que lo(s) utiliza(n). 

GUAYAQUIL, a 11 DE JULIO DEL 2018, (17:50). 

   NOTARÍA QUINCUAGESIMA QUINTA DEL CANTÓN GUAYAQUIL 

 



 



II 
Factura: 001-002-000056239 20180901055D02557 

    

  

    

    

  

TRADUCTOR(A), quien(es) declara(n) que la(s) firma(s) constante(s) en el documento que antecede , es Suya(s), la(s) 

misma(s) que usa(n) en todos sus actos públicos y privados, siendo en consecuencia auténtica(s), para constancia firma(n) 

conmigo en unidad de acto, de todo lo cual doy fe. La presente diligencia se realiza en ejercicio de la atribución que me 

confiere el numeral noveno del articulo dieciocho de la Ley Notarial -. El presente reconocimiento no se refiere al contenido del 

documento que antecede, sobre cuyo texto esta Notaria, no asume responsabilidad alguna. — Se archiva un original 

GUAYAQUIL, a 11 DE JULIO DEL 2018, (15:33). 

   

  

IEDINA CEVALLOS 

  

NOTARIO(A) 

/ NOTARÍA QUINCUAGESIMA QUINTA DEL CANTÓN GUAYAQUIL





The Netherlands Chamber of 

Commerce Business Register 

extract 3 NÓ o 

“NOT, 

     
    
   

CCl number 24439976 

Page 1 (of 2) 

Legal entity 

RSIN 819724221 

Legal form Besloten Vennootschap (comparable with Private Limited Liability Company) 

Statutory name DP World Investments B.V. 

Corporate seat Rotterdam 

First entry in Business Register 22-07-2008 

Date of deed of incorporation 21-07-2008 

Issued capital EUR 18.000,00 

Paid-up capital EUR 18.000,00 

Filing of the annual accounts The annual accounts for the financial year 2016 were filed on 01-05-2017. 

Company 

Trade name DP World Investments B.V. 

Company start date 21-07-2008 

Activities SBI-code: 6420 - Financial holdings 

Employees 0 

Establishment 

Establishment number 000020332394 

Trade name DP World Investments B.V. 
Visiting address Albert Plesmanweg 43 G, 3088GB Rotterdam 
Telephone number +31104282257 

Fax number +31104282364 

Date of incorporation 21-07-2008 

Activities SBI-code: 6420 - Financial holdings 

For further information on activities, see Dutch extract. 

Employees 0 

Sole shareholder 

Name DP World Ports Coóperatieve U.A. 

Visiting address Albert Plesmanweg 43 G, 3088GB Rotterdam 

Registered under CCl number 24438747 

Sole shareholder since 21-07-2008 

Board members 
Name Kal, Pernille llona 

Date and place of birth 05-01-1968, Utrecht 

Date of entry into office 01-11-2013 (registration date: 02-12-2013) 

Title Bestuurder B 
Powers Jointly authorised (with other board member(s), see articles) 

Name Bonnema, Gerrit Johannes 

Date and place of birth 19-12-1958, Oshawa, Canada 

Date of entry into office 01-08-2015 (registration date: 06-08-2015) 

  

( 
i This extract has been certified with a digital signature and is an official proof of registration in the Business 

| sn Register. You can check the integrity ofthis document and validate the signature in Adobe at the top of your 
[.5yA screen. The Chamber of Commerce recommends that this document be viewed in digital form so that lts 
| integrity is safeguarded and the signature remains verifiable. 
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CCI number 24439976 

Page 2 (of 2) 

Title 

Powers 

The Netherlands Chamber of 

Commerce Business Register 
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= Inicio de 

Página 1 de 3 

la traducción    

  

     

«[Logotipo].— Cámara de Comercio. — 

«EXTRACTO DEL REGISTRO MERCANTIL DE LA MAR, 

«COMERCIO DE LOS PAÍSES BAJOS.— 

«Número de Cámara de Comercio: 24439976.—No y 

Página (de 2) — AR 
«Persona Jurídica: — === 

«RSIN [número fiscal]: 819724221. — - 

«Forma Jurídica: Besloten Vennootschap [comparable con s 

«responsabilidad limitada]. — === 

«Denominación: DP World Investments B.V.— ooo 

  

   

    

   

    

  

«Sede social: Róterdam.— ------   

«Primer registro en Registro comercial: 22-07-2008.— -   

   
«Fecha de Escritura de Constitución: 21-07-2008.— -- 

«Capital suscrito: EUR 18.000,00, — ooo 

«Capital desembolsado: EUR 18.000,00, — ooo 

«Presentación Estados Financieros anuales: los estados financieros del 

  

«ejercicio fiscal 2016 fueron presentados a 01-05-2017. > 

  

  «Compañía— --- 

«Razón Social: DP World Investments B.V. 

«Fecha de inicio de la compañía: 21-07-2008. — 

«Actividades: Código SBI: 6420.— Holdings Financieros.— === 

«Personal activo: D,— 22 

  

«Establecimiento:—  -iiionioniootiiciiicii iii 

«Número de establecimiento: — 000020332394. — ===> 

«Razón Social: DP World Investments B.V.— a 

«Dirección: Albert Plesmanweg 43 G, 3088GB Róterdam.— o=========---- 

«Número de teléfono: [+31]104282257.— 

«Número de facsímil: [+31]104282364.— - 

«Fecha de constitución: 21-07-2008, — ono 

    

«Acuvidades: Código SBI: 6420.— Holdings financieros.— === 

«Para información adicional relativa a las actividades, véase el extracto en 

Mead — o 

«Personal Activo: Do — onnrronnnrr nro 

  

«Accionista ÚNICO: — inn 

«Nombre: DP World Ports Coóperatieve UA. > 

TF 
/ 

 



  

Página 2 de 3 

«Dirección de visita: Albert Plesmanweg 45 G, 3088GB Róterdam.— --- 

  

«Registrado cn el Registro de Comercio bajo el número 24438747. — --- 

le 21-07-2008.— --        «Accionista único des 

  

  

«Directores: — =------ 

  

«Apellido y nombres: Kal, Pernille ona. — ---============== 

  «Fecha y lugar de nacimiento: 05-01-1968, Utrecht. — ------ 

  

«Fecha de entrada en funciones: 01-11-2013 (fecha de registro: 02-12- 

QS) — --   

  «Función: Director B.— ===> 

«Autorización: autorizado en conjunto (con otro(s) director(es), véase 

«estatutos).— - 

  

    «Apellido y nombres: Bonnema, Gerrit Johannes. — 
  «Fecha y lugar de nacimiento: 19-12-1958, Oshawa, Canadá.— ---- 

«Fecha de entrada en funciones: 01-08-2015 (Fecha de registro: 06-08- 

  «QUIS)— 
  «Sello de garantía — Cámara de Comercio.— =-- 

«El presente extracto ha sido certificado mediante firma digital y constituye una 

«prueba oficial de la inscripción en el Registro Comercial Usted puede verificar la 
«integridad del presente documento y validar la firma en Adobe en la parte superior de 

«su pantalla, La Cámara de comercio recomienda que este documento sea revisado en 
«foxma digital, para que su integridad sea salvaguardada y siga siendo posible venficar 

    «la firma”.- -- 

«2018-03-27 09:55:37. — - 

  

  

  «[Logotipo].— Cámara de Comercio. — --- 

«EXTRACTO DEL REGISTRO MERCANTIL DE LA CÁMARA DE 

«COMERCIO DE LOS PAÍSES BAJOS.— 

«Número de Cámara de Comercio: 24439976.— ----- 

«Página 2 (de 2)— - 

«Función: Director A.— ----- 

  

  

  

  

  

«Autorización: autorizado en conjunto (con otro(s) director(e: 
  «EStatutos).— -- 

  

  

    «Sello de garantía — Cámara de Comercio.— ----- 

«El presente extracto ha sido certificado mediante firma digital y constituye una 

«prueba oficial de la inscripción en el Registro Comercial. Usted puede verificar la 
«antegridad del presente documento y validar la firma en Adobe en la parte superior de 
«su pantalla La Cámara de comercio recomienda que este documento sea revisado en



  

«forma digital, para que su integridad sea salvaguardada 1 siga siendo posible verificar 

MO inerte 

  

«2018-03-27 09:55:37,— » 

— Fin de la traducción      A WEE 
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INSTRUCCIÓ ES A Y A a REPUBLICA DEL ECUADOR 
eq e o DIRECCIÓN GENERAL DE REGISTRO CIVI a a o a CR Y EDIC — 

MEDINA FL > BOL A 
CEVALLOS BASTIDAS CARMEN DE es 
LUGAR Y PEOMA DE EXPEDICIÓN 
GUAYAQUIL 

    

2013-03-26 ARE leña ; 
PENA DE DEAN f Fx ge Je 

2025-03-26 AL ret 10 
0 ae NDA GENERAL SECCIONAL 

IDECUDO25746992<<<<<<<<<<< eee 

860517 "250326ECU<<<<<<<<<<<<<<  ] 

MEDINA: CEVALLOS<<ELIANA<GABRIE 

  

Ú CERTIFICADO DE VOTACIÓN a cael 

027- 027 927 387 0926746992 

MEDINA CEYALLOS ELIANA ELIANA SABmELA DOS Y 

  

RCUNICRPCION 

ZONA 2    
AB. MARCO ANGELO OTTATI SALCEDO NOTARIA 55 DEL CANTON GUAYAQUIL 
DE CONFORMIDAD CON EL NUMERAL Sto, DEL ART.18 
DE LALEY NOTARIAL VIGENTE DO Y FÉ/QUE LA FOTOCOPIA PRECEDENTE 

COMPUESTADE 2 O ORIGINAL QUE ME FUE EXHIBIDO 
GUAYAQUIL... 4-4--JUL 218 

( € HAU anton Guayacul ] AD. Marco Angelo Ottati Salcedo 

      
    

    

  

 





- Dirección General de Registro Civil, 
” Identificación y Cedulación EEE REPÚBLICA DEL ECUADOR 

Dirección General de Registro Civil, Identificacion y Cedulación 

  

CERTIFICADO DIGITAL DE DATOS PEN ! 

/ Ú 
Número único de iemicacóntcszeráo9? 

WE 
Nombres del ciudadano: MEDI NA CEV; EVALLOS ELIANA GABRIELA 

Condición del cedulado: CIUDADANO=="" 

Lugar de nacimiento: ECUADOR/PICHINCHA/QUITO/LA MAGDALENA 

É
      

Fecha de nacimiento: 17 DE MAYO DE 1986 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Sexo: MUJER 

Instrucción: SUPERIOR 

Profesión: FOTOGRAFO 

Estado Civil: SOLTERO 

Cónyuge: No Registra 

Fecha de Matrimonio: No Registra 

Nombres del padre: MAURO BOLIVAR MEDINA FLORES 

Nombres de la madre: CEVALLOS BASTIDAS CARMEN DE LOURDES 

Fecha de expedición: 26 DE MARZO DE 2013 

Información certificada a la fecha: 11 DE JULIO DE 2018 

Emisor: MARCO ANGELO OTTATI SALCEDO - GUAYAS-GUAYAQUIL-NT 55 - GUAYAS - GUAYAQUIL 

N” de certificado: 183-136-88981 

orto ll led try Ing. Jorge Troya Fuertes 
Director General del Registro Civil, Identificación y Cedulación 

AT Documento firmado electrónicamente _ 

  

            

  

        

    

  

    a institución o persona ante quien se presente este centicado deberá valdaio en'mtps:lMirual.eglstrociviLgob.ec, conforme a la LOGIDAC An. 4, numeral 1 y ala LCE 
   



Dirección General de Registro Civi 
Identificación y Cedulación REPÚBLICA DEL ECUADOR 

  

INFORMACIÓN ADICIONAL DEL CIU DADANO    
Nut: 0925746992 

Nombre: MEDINA CEVALLOS ELIANA GABRIELA 

1. Información referencial de discapacidad: 

Mensaje: LA PERSONA NO REGISTRA DISCAPACIDAD 

1 - La información del carné de discapacidad es consultada de manera directa al Ministerio de Salud Pública - CONADIS en caso de 

inconsistencias acudir a la fuente de información 

  

Información certificada a la fecha: 11 DE JULIO DE 2018 

Emisor: MARCO ANGELO OTTATI SALCEDO - GUAYAS-GUAYAQUIL-NT 55 - GUAYAS - GUAYAQUIL 

AB. MARCO ANGELO OTTATI SALCEDO NOTARIA DEL DE CONFORMIDAD CON E E San LALEYNOT VIENE DOYFE OYE PJ OJOLOPIA PRECEDEN >. PRECEDENTE 

GUAYAQUIL... 
      

11 JUL 2918 

N? de certificado: 188-136-88988 

IA 
    

      

  

                              

     



 

 

 

 



 
 

FEC. 
INICIO 

A
C
T
I
V
I
D
A
D
E
S
:
 

05/10/2018 
FEC. 

C
O
N
S
T
I
T
U
C
I
O
N
:
 

19/09/2018 

FEC. 
INSCRIPCION: 

05/10/2018 
F
E
C
H
A
 

DE 
A
C
T
U
A
L
I
Z
A
C
I
Ó
N
:
 

A
C
T
I
V
I
D
A
D
 
E
C
O
N
O
M
I
C
A
 
PRINCIPAL: 

A
D
M
I
N
I
S
T
R
A
C
I
Ó
N
 

DE 
BIENES 

I
N
M
U
E
B
L
E
S
 

A 
C
A
M
B
I
O
 

DE 
UNA 

R
E
T
R
I
B
U
C
I
Ó
N
 

O 
POR 

C
O
N
T
R
A
T
O
.
 

DOMICILIO 
T
R
I
B
U
T
A
R
I
O
:
 
 
 

Provincia: 
G
U
A
Y
A
S
 

Cantón: 
G
U
A
Y
A
Q
U
I
L
 

Parroquia: 
P
O
S
O
R
J
A
 

Ciudadela: 
L
O
M
A
S
 
DEL 

C
A
N
G
R
E
J
A
L
 

Número: 
S/N 

M
a
n
z
a
n
a
:
 

1-B 
Camino: 

VIA 
A 
P
O
S
O
R
J
A
 

Referencia 
ubicación: 

J
U
N
T
O
 

A 
C
A
M
A
R
O
N
E
R
A
S
 
S
T
Y
L
I
V
A
N
 

Telefono 
Trabajo: 

0
4
3
8
0
4
8
5
0
 

Celular: 
0
9
8
0
4
4
5
0
7
2
 

Email: 
m
a
u
r
i
c
i
o
.
c
a
m
p
o
s
(
Y
d
p
w
o
r
l
d
.
c
o
m
 

DOMICILIO 
ESPECIAL: 

O
B
L
I
G
A
C
I
O
N
E
S
 
T
R
I
B
U
T
A
R
I
A
S
:
 
 
 

* ANEXO 
ACCIONISTAS, 

PARTÍCIPES, 
SOCIOS, 

MIEMBROS 
DEL 

DIRECTORIO 
Y 
A
D
M
I
N
I
S
T
R
A
D
O
R
E
S
 

* ANEXO 
DE 

DIVIDENDOS, 
UTILIDADES 

O 
BENEFICIOS 

- ADI 

* ANEXO 
RELACION 

DEPENDENCIA 

* ANEXO 
T
R
A
N
S
A
C
C
I
O
N
A
L
 
SIMPLIFICADO 

* DECLARACIÓN 
DE 

IMPUESTO 
A 

LA 
R
E
N
T
A
_
S
O
C
I
E
D
A
D
E
S
 

* DECLARACIÓN 
DE 

RETENCIONES 
EN 

LA 
FUENTE 

* DECLARACIÓN 
MENSUAL 

DE 
IVA 

Son 
d
e
r
e
c
h
o
s
 

de 
los 

contribuyentes: 
D
e
r
e
c
h
o
s
 

de 
trato 

y 
confidencialidad, 

D
e
r
e
c
h
o
s
 

de 
asistencia 

o 
colaboración, 

D
e
r
e
c
h
o
s
 
e
c
o
n
ó
m
i
c
o
s
,
 

D
e
r
e
c
h
o
s
 

de 
información, 

D
e
r
e
c
h
o
s
 

p
r
o
c
e
d
i
m
e
n
t
a
l
e
s
;
 

para 
m
a
y
o
r
 

información 
consulte 

en 
w
w
w
.
s
r
i
.
g
o
b
.
e
c
.
 

e
 

Las 
personas 

naturales 
cuyo 

capital, 
ingresos 

anuales 
o 

costos 
y 
gastos 

anuales 
sean 

superiores 
a 

los 
limites 

establegidan 
a
n
á
 
R
e
g
i
ó
M
e
n
t
o
 

para 
la 

Aplicación 
de 

la 
Ley 

de 
R
é
g
i
m
e
n
 

Tributario 
Interno 

están 
obligados 

a 
llevar 

contabilidad, 
convirtiéndose 

en 
agentes¿d| 

o
e
 

O
9
P
R
a
r
a
n
 
A
l
o
g
e
r
s
e
 

al 
R
é
g
i
m
e
n
 

Simplificado 
(RISE) 

y 
sus 

d
e
c
l
a
r
a
c
i
o
n
e
s
 

de 
IVA 

d
e
b
e
r
á
n
 

ser 
p
r
e
s
e
n
t
a
d
a
s
 

de 
m
a
n
e
r
a
 

m
e
n
s
u
a
l
.
 

_
%
 

a
 

UE 
R
e
c
u
e
r
d
e
 

que 
sus 

declaraciones 
de 

IVA 
podrán 

presentarse 
de 

m
a
n
e
r
a
 

semestral 
siempre 

y 
c
u
a
n
d
o
 

no 
Se”eñicí 

o
b
i
d
a
d
d
 

bienes 
o 

preste 
servicios 

Ú
n
i
c
a
m
e
n
t
e
 

con 
tarifa 

0
%
 

de 
IVA 

y/o 
sus 

ventas 
con 

tarifa 
diferente 

de 
0% 

sean ¿
b
j
e
t
o
 

de 
retención 

del 
1
0
0
%
 

del 
IVA 

r
u
a
 

r
r
 

                    
 
 

$$ DE 
E
S
T
A
B
L
E
C
I
M
I
E
N
T
O
S
 
R
E
G
I
S
T
R
A
D
O
S
:
 

del 
001 

al 

J
U
R
I
S
D
I
C
C
I
Ó
N
:
 

V
Z
O
N
A
 

81 
G
U
A
Y
A
S
 

001 

 
 
 
 

FIRMA 
DE 

A
E
R
M
I
C
I
O
 

DE 
R
E
N
T
A
S
 
I
N
T
E
R
N
A
S
 

— 
— 

Declaro 
que 

los 
datos 

cont 
stén 

este 
d
o
c
u
m
e
n
t
o
 

son 
exactos 

y 
verda 

or Ig/que 
a
s
u
m
o
 

la 
responsabilidad 

legal 
que 

de 
ella 

se 
deriven 

(Art. 
97 

Código 
Tributario, 

Art. 
9 
Ley 

del 
R
U
C
 

y 
Art. 

9 
R
e
g
l
a
m
e
n
t
o
 
para 

la 
Aplicación 

de 
la 

Ley 
del 

RUC). 

Usuario. 
M
A
V
M
O
1
0
9
0
8
 

Lugar 
de 

emisión: 
G
U
A
Y
A
Q
U
I
L
/
A
V
.
 
F
R
A
N
C
I
S
C
O
 

Fecha 
y 

hora: 
05/10/2018 

11:15:18 
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A
C
T
I
V
I
D
A
D
E
S
 
E
C
O
N
Ó
M
I
C
A
S
:
 

A
D
M
I
N
I
S
T
R
A
C
I
Ó
N
 

DE 
BIENES 

I
N
M
U
E
B
L
E
S
 

A 
C
A
M
B
I
O
 

DE 
UNA 

R
E
T
R
I
B
U
C
I
Ó
N
 

O 
POR 

C
O
N
T
R
A
T
O
.
 

D
I
R
E
C
C
I
Ó
N
 
E
S
T
A
B
L
E
C
I
M
I
E
N
T
O
:
 
 
 

Provincia: 
G
U
A
Y
A
S
 

Cantón: 
G
U
A
Y
A
Q
U
I
L
 

Parroquia: 
P
O
S
O
R
J
A
 

Ciudadela: 
L
O
M
A
S
 

DEL 
C
A
N
G
R
E
J
A
L
 

Número: 
S/N 

Referencia: 

J
U
N
T
O
 

A 
C
A
M
A
R
O
N
E
R
A
S
 
STYLIVAN 

Manzana: 
1-B 

Camino: 
VIA 

A 
P
O
S
O
R
J
A
 

Telefono 
Trabajo: 

043804850 
Celular: 

0980445072 

Email: 
m
a
u
r
i
c
i
o
.
c
a
m
p
o
s
(
H
d
p
w
o
r
l
d
.
c
o
m
 

 
 

 
 
 
 

E
 

SE 
idlo 

DE 
R
E
N
T
A
S
 
I
N
T
E
R
N
A
S
 

"> 

oni 
Declaro 

que 
los 

da 
enidos 

en 
este 

d
o
c
u
m
e
n
t
o
 

son 
exactos 

y 
verdaderos, 

por 
lo 

que 
ásumo 

la 
responsabilidad 

legal 
que 

de 
ella 

se 

deriven 
(Art. 

97 
Código 

Tributario, 
Art. 

9 
Ley 

del 
R
U
C
 

y 
Art. 

9 
R
e
g
l
a
m
e
n
t
o
 
para 

la 
Aplicación 

de 
la 

Ley 
del 

RUC). 

Usuario: 
M
A
V
M
O
1
0
9
0
8
 

Lugar 
de 

emisión: 
G
U
A
Y
A
Q
U
I
L
/
A
V
.
 
F
R
A
N
C
I
S
C
O
 

Fecha 
y 

hora: 
05/10/2018 

11:15:18 
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l
A
 

Quincuagésima 
Quinta 

del 
cantón 

Guayaquil, 
con 

fecha 
18 

de 
septiembre 

de 
2018, 

los 

socios 
fundadores 

resolvieron 
elegirlo 

a 
Usted, 

para 
el 

cargo 
de 

Gerente 
General 

de 
la 

compañía 
D
P
W
 
E
C
U
A
D
O
R
 
M
A
N
A
G
E
M
E
N
T
 

CÍA. 
LTDA., 

por 
un 

periodo 
estatutario 

de 

C
I
N
C
O
 
AÑOS. 

En 
el 

ejercicio 
de 

su 
cargo 

le 
corresponderá 

la 
representación 

legal, 
judicial 

y 

extrajudicial 
de 

la 
compañía 

de 
forma 

individual 
con 

las 
limitaciones 

contempladas 
en 

los 
estatutos 

sociales 
y 

en 
la 

Ley 
de 

Compañía. 

El 
resto 

de 
las 

atribuciones 
se 

encuentran 
detalladas 

en 
el 

artículo 
vigésimo 

primero 
de 

la 
Escritura 

constitutiva 
de 

la 
compañía 

otorgada 
ante 

el 
Notario 

Quincuagésimo 
Quinto 

del 
cantón 

Guayaquil, 
el 

18 
de 

septiembre 
de 

2013. 

A
t
e
n
t
a
m
e
n
t
e
,
 

 
 

Razón: 
En 

Guayaquil; 
el 

18 
de 

septiembre 
de 

2018, 
acepto 

el 
cargo 

de 
G
E
R
E
N
T
E
 

G
E
N
E
R
A
L
 

de 
la 

compañía 
D
P
W
 
E
C
U
A
D
O
R
 
M
A
N
A
G
E
M
E
N
T
 

CÍA. 
LTDA., 

por 
un 

periodo 

estatutario 
de 

CINCO 
AÑOS.' 

     

Y Ernst 
T
h
e
o
d
 

er 
Schulze 

Ps. 
B
Y
1
P



A
 

A 
A
 

A
 

P
r
 

A
 
A
 

a
 

de 
a
 

dl 
e: 

Me 
o
 

e 

constitutivo 
de 

la 
compañía D

P
W
 
E
C
U
A
D
O
R
 
M
A
N
A
G
E
M
E
N
T
 

CIA. 
L
T
D
A
.
,
 

a 
favor 

de 
E
R
N
S
T
 
 
T
H
E
O
D
O
O
R
 
A
L
E
X
A
N
D
E
R
 
S
C
H
U
L
Z
E
,
 

de 
fojas 

45.577 
a 
45.580, 

Registro 
de 

Nombramientos 
número 

12.864.- 

O
R
D
E
N
:
 
R
A
Z
N
U
M
O
R
D
 

A
E
D
 

   

—= 

M
A
Z
C
A
D
E
N
A
 

    

EGISTRO 
M
E
R
C
A
N
T
I
L
 

DEL 
C
A
N
T
O
N
 
G
U
A
Y
A
Q
U
I
L
 

D
E
L
E
G
A
D
A
 

  

Guayaquil, 
21 

de 
septiembre 

de 
2018 

REVISADO 
PORZ_/ 

La 
responsabilidad 

sobre 
la 

veracidad 
y 

autenticidad 
de 

los 
datos 

registrados, 
es 

de 
exclusiva 

responsabilidad 
de 

la 
o 

el 
declarante 

cuando 
esta 

o 
este 

provee 
toda 

la 
información, 

al 
tenor 

de 
lo 

establecido 
en 

el 
Art. 

4 
de 

la 
Ley 

del 
Sistema 

Nacional 
de 

Registro 
de 

Datos 
Públicos. 
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T
h
e
o
d
o
o
r
 
A
l
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WustfMeai(s) 
QUe 

USa(n) 
EN 

L0OUOS 
SUS 

altOs 
PUDICOS 

y 
PIIVaddOs, 

sIEnuOoO 
En 

CONSECUENCIA 
dutenucaS), 

Pala 
CONStalltia 

UTMa( 
0) 

c
o
n
m
i
g
o
 

en 
unidad 

de 
acto, 

de 
todo 

lo 
cual 

doy 
fe. 

La 
presente 

diligencia 
se 

realiza 
en 

ejercicio 
de 

la 
atribución 

que 
me 

confiere 
el 

numeral 
noveno 

del 
artículo 

dieciocho 
de 

la 
Ley 

Notaria! 
-. 

El 
presente 

reconocimiento 
no 

se 
refiere 

al 
contenido 

del 

d
o
c
u
m
e
n
t
o
 

que 
antecede, 

sobre 
cuyo 

texto 
esta 

Notaria, 
no 

a
s
u
m
e
 

responsabilidad 
alguna. 

— 
Se 

archiva 
un 

original. 

G
U
A
Y
A
Q
U
I
L
,
 

a 
6 

DE 
F
E
B
R
E
R
O
 

DEL 
2019, 

(15:52). 

  ch E JbuLA: 
0
9
2
2
5
1
2
7
6
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dodge 
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T
Ó
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G
U
A
Y
A
Q
U
I
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Matrícula 
No: 

:09-2013-68 
Cédula 

No: 
0922512769 

Fecha 
de 

inscripción: 
06/0872013 

Matrícula 
anterior: 

—N 

Tipo 
de 

sangre: 
A+ 

     

mw 
Í 

INSTRUCCIÓN 
" PROFESIÓN 

/ OCUPACIÓN 
SUPERIOR 

ABOGADOITRIBJUZO/RP 
APELLIDOS 

Y NOMBRES DEL PADRE 
CAMPOS 

MAESTRE 
CESAR 

ALEJANDRO" 
| 

APELLIDOS 
Y NOMBRES 

DE LA MADRE 
RODAS 

ROBAYO 
ANGELA 

MARIA 
LUGAR Y FECHA DE EXPEDICIÓN 
GUAYAQUIL 
2013-12-06 
FECHA DE EXPIRACIÓN 
2023-12-06 

1
 
e
 

l 

dá 

  

 
 

A
D
V
E
R
T
E
N
 

JA 
E
 

Este documento 
es único, exclusivo 

de 
su: a
 

de: 7
 

P
E
R
S
O
N
A
L
 

e 
| 

4: 
ERIBLE 

El 
Consejo 

de 
la 

Judicatura 
Ú     



 



 
 

E
M
I
T
I
D
O
 
P
A
R
A
 
C
O
P
I
A
 
A
U
T
É
N
T
I
C
A
 
C
E
R
T
I
F
I
C
A
D
A
 

De 
c
o
n
f
o
r
m
i
d
a
d
 

con 
el 

artículo 
49 

subsección 
3 

de 

la 
“Ley 

de 
Regulación 

Notarial”: 

por 
mí, 

Sebastiaan 
Vermeul, 

LL 
M, 

Notario 
de 

D
e
r
e
c
h
o
 

Civil 
con 

residencia 
en 

R
o
t
t
e
r
d
a
m
,
 
Holanda: 

R
o
t
t
e
r
d
a
m
,
 

en 
el 

tercer 
día 

de 
julio 

del 
año 

dos 
mil 

dieciocho 
[03.07.2018] 

  

Sr. 
S. 
V
E
R
M
E
U
L
 

NOTARIO 
PÚBLICO 

DE 

R
O
T
T
E
R
D
A
M



Y
 

El 
I
E
B
I
N
U
a
u
U
V
I
!
 
U
L
 

L
I
D
 
U
I
 
a
l
 
U
E
 

UI 
L
I
L
L
O
 
U
E
 
I
R
U
L
L
E
S
 
U
A
T
 

No. 
1
8
4
9
4
2
 

Sello/estampa 
10. 

Firma 

L.B. 
Bellum 

 



Primera 
entrada 

en 
el 

registro 
comercial 

Fecha 
de 

acta 
de 

constitución 

Capital 
emitido 

Capital 
integrado 

Presentación 
de 

las 
cuentas 

anuales 

A 
E
 
A
 

2
2
-
0
7
-
2
0
0
8
 

2
1
-
0
7
-
2
0
0
8
 

18.000,00 
Euros 

18.000,00 
Euros 

Las 
cuentas 

anuales 
del 

año 
fiscal 

2017 
se 

presentaron 
el 

31-05-2018. 
 
 

C
o
m
p
a
ñ
í
a
 

N
o
m
b
r
e
 
comercial 

Fecha 
de 

inicio 
de 

la 
compañía 

Actividades 

Empleados 

DP 
World 

Investments 
B.V. 

2
1
-
0
7
-
2
0
0
8
 

Código 
SBI 

(Clasificación 
industrial 

estándar): 
6420 

— 
Conglomerados 

financieros 

0 
 
 

Establecimiento 

N
ú
m
e
r
o
 

de 
establecimiento 

N
o
m
b
r
e
 
comercial 

Dirección 
para 

visitantes 

N
ú
m
e
r
o
 

de 
teléfono 

N
ú
m
e
r
o
 

de 
fax 

Fecha 
de 

constitución 

0
0
0
0
2
0
3
3
2
3
9
4
 

DP 
World 

Investment 
B.V. 

Albert 
P
l
e
s
m
a
n
w
e
g
 

43 
G, 

3088GB 
Rotterdam 

+
3
1
1
0
4
2
8
2
2
5
7
 

+
3
1
1
0
4
2
8
2
3
6
4
 

2
1
-
0
7
-
2
0
0
8
 

 
 

Actividades 
Código 

SBI 
(Clasificación 

industrial 
estándar): 

6420 
—
C
o
n
g
l
o
m
e
r
a
d
o
 

financiero 

Para 
información 

adicional 
sobre 

las 
actividades, 

véase 
el 

extracto 
en 

holandés 

Empleados 
0 

Accionista 
único 

N
o
m
b
r
e
 

DP 
World 

Ports 
Coóperatieve 

U.A. 

Dirección 
de 

visita 

Registrado 
bajo 

el 
número 

CCl 

Accionista 
único 

desde 

Albert 
P
l
e
s
m
a
n
w
e
g
 

43 
G, 

3088GB 
Rotterdam 

2
4
4
2
8
7
4
7
 

21-07-2008 
 
 

  
M
i
e
m
b
r
o
s
 

de 
la 

directiva 

N
o
m
b
r
e
 

Fecha 
y 

lugar 
de 

nacimiento 

Fecha 
de 

ingreso 
al 

cargo 

Título 

Poderes 

N
o
m
b
r
e
 

Fecha 
y 

lugar 
de 

nacimiento 

Fecha 
de 

ingreso 
al 

cargo   
Kal, 

Pernille 
llona 

0
5
-
0
1
-
1
9
6
8
,
 
Utrecht 

01-11-2013 
(fecha 

de 
registro: 

02-12-2013) 

Director 
A 

Conjuntamente 
autorizado 

(con 
otros 

miembro(s) 
de 

la 
directiva, 

véase 
artículos) 

Bonnema, 
Gerrit 

Johannes 

19-12-1958, 
Oshawa, 

Canadá 

01-08-2015 
(fecha 

de 
registro: 

06-08-2015) 
 
 

Un 
extracto 

certificado 
es 

una 
evidencia 

oficial 
de 

registro 
en 

el 
Registro 

Comercial, 
los 

extractos 

certificados 
emitidos 

en 
papel 

van 
firmados 

y 
contienen 

un 
microtexto 

y 
logotipo 

ultravioleta 

impreso 
en 

papel 
“ópticamente 

opaco”. 

 



  
  

El 
extracto 

se 
hizo 

el 
20-06-2018 

a 
las 

14h28. 

Por 
el 

extracto 

E.S. 
A
b
d
o
e
l
l
a
k
h
a
n
 

 
 

Un 
extracto 

certificado 
es 

una 
evidencia 

oficial 
de 

registro 
en 

el 
Registro 

Comercial, 
los 

extractos 

certificados 
emitidos 

en 
papel 

van 
firmados 

y 
contienen 

un 
microtexto 

y 
logotipo 

ultravioleta 

impreso 
en 

papel 
“ópticamente 

opaco”. 

 



 
 
 

I
S
S
U
E
D
 
F
O
R
 
T
R
U
E
 
C
E
R
T
I
F
I
E
D
 
C
O
P
Y
 

according 
to 

article 
49 

sub 
3 

of 
the 

"Wet 
op 

het 
notarisambt": 

 
 

by 
me, 

Sebastiaan 
Vermeul, 

LL 
M, 

Civil-Law 
Notary 

with 
residence 

at 
Rotterdam, 

The 
Netherlands 

: 

Rotterdam, 
the 

third 
day 

of 
July, 

of the 
year 

two 
thousand 

eighteen 
[03.07.2018]. 

ria 

e
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Corporate 
seat 

First 
entry 

in 
Business 

Register 
¡ 
Date 

of 
deed 

ofincorporation 

Issued 
capital 

Paid-up 
capital 

Filing 
of 

the 
annual 

accounts 

Company 
Trade 

name 
Company 

start 
date 

Activities 
Employees 

Establishment 

Establishment 
n
u
m
b
e
r
 

Trade 
name 

Visiting 
address 

Telephone 
number 

Fax 
n
u
m
b
e
r
 

Date 
of 

incorporation 
Activities 

Employees 
 
 

Sole 
shareholder 

N
a
m
e
 

Visiting 
address 

Registered 
under 

CCl 
number 

Sole 
shareholder 

since 

Rotterdam 

22-07-2008 

2
1
-
0
7
-
2
0
0
8
 

EUR 
18.000,00 

EUR 
18.000,00 

The 
annual 

accounts 
for the 

financial 
year 

2017 
were 

filed 
on 

31-05- 2018 
Iron 

rrrrr 
rr 

raro 
r
r
 

rr 
r
o
c
o
s
o
 

rr 
r
r
a
 

r
o
o
 

... 

    

DP 
World 

Investments 
B.V, 

21-07-2008 

SBI-code: 
6420 

- Financial 
holdings 

y 

0
0
0
0
2
0
3
3
2
3
9
4
 

DP 
World 

Investments 
B.V. 

Albert 
Plesmanweg 

43 
G, 

3088GB 
Rotterdam 

+
3
1
1
0
4
2
8
2
2
5
7
 

+
3
1
1
0
4
2
8
2
3
6
4
 

2
1
-
0
7
-
2
0
0
8
 

SBI-code: 
6420 

- Financial 
holdings 

3 
For 

further 
information'ón 

activities, 
see 

Dutch 
extract. 

DP 
World 

Ports 
Coúperatieve 

U.A. 

Albert 
Plesmanweg 

43 
G, 

3088GB 
Rotterdam 

2
4
4
3
8
7
4
7
 

21-07-2008 
 
 

Board 
m
e
m
b
e
r
s
 

N
a
m
e
 

Date 
and 

place 
of birth 

Date of 
entry 

into 
office 

Title 

Powers 

N
a
m
e
 

Date 
and 

place of birth 
Date of 

entry 
into 

office 

  

Kal, 
Pernille 

llona 

05-01-1968, 
Utrecht 

01-11-2013 
(registration 

date: 
02-12-2013) 

Bestuurder 
B 

Jointly 
authorised 

(with 
other 

board 
member(s), 

see 
articles) 

B
o
n
n
e
m
a
,
 

Gerrit 
Johannes 

19-12-1958, 
Oshawa, 

Canada 

01-08-2015 
(registration 

date: 
06-08-2015) 

A 
cenifled 

extract 
Is 

an 
official 

proof 
of 

registration 
in 

the 
Business 

Register. 
Certified 

extracts 
issued 

on 
paper 

are 
signed 

and 
contain 

a 
microtext 

and 
UV 

logo 
printed 

on 
“eptically 

dull' 
paper. 
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For 
extract 

E.S. 
Abdoellakhan 

Mall 
cd 

h
o
 

 
 

AB. MARCO 
ANGELO 

OTTATI 
SALCEDO 

NOTARIA 55 
DEL CANTÓN 

GUAYAQUIL 
DE 

C
O
N
F
O
R
M
I
D
A
D
 
C
O
N
 

EL 
N
U
M
E
R
A
L
 

5to, 
DEL 

ART.13 

COMPUESTA 
DE 

FOJA(S), ES IGUAL AL DOCUMENTO 
ORIGINAL QUE ME FUE EXHIBIDO 

CUA a
c
m
c
a
c
a
c
o
m
o
m
m
a
c
a
c
o
m
o
a
m
a
m
é
n
 

o
)
 

6 
FEB 

2019 

Ver. 
N
O
T
A
R
Í
A
 

55 
: 

2 
CEA 

[ Cantón Guavaguir ] Ab Marco Angelo OHtal Salcedo ) 

A certified 
extract 

is 
an 

oficial 
proof 

of 
registration 

in 
the 

Business 
Register. 

Centified 
extracis 

issued 
on 

paperare 
signed 

and 
contain 

a 
microtext 

and 
UY 

logo 
printed 

on 
'optically 

dull' 
paper. 

 
 

PARLA ARA AAN



(SAGRARIO) 

F
e
c
h
a
 

de 
n
a
c
i
m
i
e
n
t
o
:
 

14 
D
E
 
M
A
Y
O
 

D
E
 
1990 

  

Nacionalidad: 
E
C
U
A
T
O
R
I
A
N
A
 

Sexo: 
H
O
M
B
R
E
 

Instrucción: 
S
U
P
E
R
I
O
R
 

Profesión: 
A
B
.
T
R
I
B
.
J
U
Z
G
A
D
O
.
R
E
P
 

Estado 
Civil: 

S
O
L
T
E
R
O
 

C
ó
n
y
u
g
e
:
 

No 
Registra 

Fecha 
de 

Matrimonio: 
No 

Registra 

N
o
m
b
r
e
s
 

del 
padre: 

C
A
M
P
O
S
 
M
A
E
S
T
R
E
 
C
E
S
A
R
 
A
L
E
J
A
N
D
R
O
 

Nacionalidad: 
E
C
U
A
T
O
R
I
A
N
A
 

N
o
m
b
r
e
s
 

de 
la 

madre: 
R
O
D
A
S
 
R
O
B
A
Y
O
 
A
N
G
E
L
A
 
MARIA 

Nacionalidad: 
E
C
U
A
T
O
R
I
A
N
A
 

Fecha 
de 

expedición: 
6 

DE 
D
I
C
I
E
M
B
R
E
 

DE 
2013 

C
o
n
d
i
c
i
ó
n
 

de 
donante: 

Si 
D
O
N
A
N
T
E
 

Información 
certificada 

a 
la 

fecha: 
6 

DE 
F
E
B
R
E
R
O
 

DE 
2019 

Emisor: 
M
A
R
C
O
 
A
N
G
E
L
O
 
OTTATI 

S
A
L
C
E
D
O
 

- G
U
A
Y
A
S
-
G
U
A
Y
A
Q
U
I
L
-
N
T
 

55 
- G

U
A
Y
A
S
 

- G
U
A
Y
A
Q
U
I
L
 

N? 
de 

certificado: 
197-196-02682 

l
a
 

I
 

[
 

Il 
|
 
l
 

Ledo. 
Vicente 

Taiano 
G. 

O
Z
 OS 

Director 
General 

del 
Registro 

Civil, 
Identificación 

y 
Cedulación 

D
o
c
u
m
e
n
t
o
 
firmado 

electrónicamente 

  
La 

institución 
o 
persona 

ante 
quien 

se 
presente 

este 
certificado 

deberá 
validarlo 

en:https://virtual.registrocivil.gob.ec, 
c
o
n
f
o
r
m
e
 

a 
la 

L
O
G
I
D
A
C
 

Art. 
4, 

numeral 
1 

y 
a 

la 
LCE. 

Vigencia 
del 

documento 
1 
validación 

o 
1 
mes 

desde 
el 

día 
de 

su 
emisión. 

En 
caso 

de 
presentar 

inconvenientes 
con 

este 
documento 

escriba 
a 
enlineafHregistrocivil.gob.ec



 
 

1. 
Información 

referencial 
de 

discapacidad: 

Mensaje: 
LA 

P
E
R
S
O
N
A
 

NO 
R
E
G
I
S
T
R
A
 
D
I
S
C
A
P
A
C
I
D
A
D
 

1.- 
La 

información 
del 

carné 
de 

discapacidad 
es 

consultada 
de 

manera 
directa 

al 
Ministerio 

de 
Salud 

Pública 
- C

O
N
A
D
I
S
 

en 
caso 

de 

inconsistencias 
acudir 

a 
la 

fuente 
de 

información 

Información 
certificada 

a 
la 

fecha: 
6 

DE 
F
E
B
R
E
R
O
 

DE 
2019 

Emisor: 
M
A
R
C
O
 
A
N
G
E
L
O
 
OTTATI 

S
A
L
C
E
D
O
 

- G
U
A
Y
A
S
-
G
U
A
Y
A
Q
U
I
L
-
N
T
 

55 
- G

U
A
Y
A
S
 

- G
U
A
Y
A
Q
U
I
L
 

N? 
de 

certificado: 
198-196-02691 

1
9
8
-
1
9
6
-
0
2
6
9
1
 

 


